
 
 

 

   

 

 
หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

Proxy Form C. 
 
 
เลขทะเบียนผูถื้อหลกัทรพัย_์______________ เขียนท่ี  
Shareholder’s registration number Written at  
 วนัท่ี เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 
 
(1) ขา้พเจา้   
 I/We   

ส  านกังานตัง้อยู่เลขท่ี  ถนน  ต าบล/แขวง  
Having office residing at No. Road Sub-district   
อ  าเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
District  Province Postal Code 

ในฐานะผูป้ระกอบธรุกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั  
As the custodian of 

ซึง่เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ยู ซิตี ้จ ำกัด (มหำชน) 
Who is the shareholder of U CITY Public Company Limited, 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง ดงันี ้
Holding a total number of  shares and entitled to vote in the number of votes as 
follows: 

 หุน้สามญั หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Ordinary share of shares, entitled to vote in the number of votes  

 หุน้บรุิมสทิธิ หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Preferred share of shares, entitled to vote in the number of votes 

(2) ขอมอบฉนัทะให ้(กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึ่ง) 
 Hereby grant (Please choose one option) 
 

 1.ช่ือ อายุ ปี อยู่บา้นเลขท่ี  
Name Age years residing at No. 

ถนน ต าบล/แขวง อ าเภอ/เขต  
Road Sub-district District 

จงัหวดั                                     รหสัไปรษณีย ์                                       หรือ 
Province  Postal Code Or 

 ช่ือ อายุ ปี อยู่บา้นเลขท่ี  
Name Age years residing at No. 

ถนน ต าบล/แขวง อ าเภอ/เขต  
Road Sub-district District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
Province Postal Code 
                 

อากร
แสตมป์  
20 บาท 

Duty Stamp  
of Baht 20  

กรณีเลอืกขอ้ 1. ใหท้ าเครือ่งหมาย  
และระบรุายละเอียดของผูร้บัมอบฉนัทะ 
If choosing No. 1 please mark  
and provide details of the proxies. 
 

         สิ่งที่ส่งมำด้วย 6 
   Enclosure 6 



 
 

 

   

 

 2.กรรมการอิสระของบริษัทฯ ดงัตอ่ไปนี ้
The independent directors of the Company as follows:  
  นายรงัสรรค ์ศรีวรศาสตร ์หรือ 

Mr. Rungson Sriworasat or 
 นายพลากร หวั่งหลี 

Mr. Plakorn Wanglee  

ทั้งนี ้ ในกรณี ท่ีกรรมการอิสระผู้รับมอบฉันทะไม่สามารถเข้าประชุมได้ให้
กรรมการอิสระคนอื่นเป็นผูร้บัมอบฉนัทะแทน (ขอ้มลูของกรรมการอิสระปรากฏ
ตามสิ่งท่ีสง่มาดว้ย 5 ของหนงัสือเชิญประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2565) 
In the case where the independent director who is appointed as the proxy 
is unable to attend the meeting, one of the other independent directors 
shall be appointed as the proxy in replacement. (Details of Independent 
Directors are set out in Enclosure 5 of the Invitation to the Annual 
General Meeting of Shareholders for the year 2022)  

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม
สามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2565 ในวนัจันทรท่ี์ 25 เมษายน 2565 เวลา 14.00 น. ณ หอ้งสรุศกัดิ์ บอลรูม ชัน้ 11 โรงแรม         
อีสติน แกรนด ์สาทร กรุงเทพฯ เลขท่ี 33/1 ถนนสาทรใต ้แขวงยานนาวา เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120 หรือท่ีจะพงึ
เลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 
Anyone of these persons as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of 
Shareholders for the year 2022 Monday April 25, 2022, at 2.00 p.m., the Surasak ballroom, 11th Floor, Eastin 
Grand Hotel Sathorn Bangkok, No. 33/1 South Sathorn Road, Yannawa, Sathorn, Bangkok 10120, or such 
other date, time and place as the meeting may be held. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
 I/we hereby grant my/our proxy to attend and vote at the meeting as follows: 

 มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
 Grant my/our proxy in accordance with the total number of shares held and having the right to vote 
 มอบฉนัทะบางสว่น คือ 
 Grant certain of my/our proxy as follows: 

 หุน้สามญั หุน้ และมสีิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
 Ordinary share of shares and having the right to vote equal to votes 
 หุน้บรุิมสทิธิ หุน้ และมสีิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
 Preferred share of shares and having the right to vote equal to votes 

        รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด เสียง 
        Totaling votes 

(4)    ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
          I/We hereby grant my/our proxy to vote at the meeting on my/our behalf as follows: 

 

กรณีเลือกขอ้ 2. ให้ท าเครื่องหมาย 
 และเลอืกกรรมการอิสระ 
If choosing No. 2 please mark 
 and select the independent 
directors. 
. 



 
 

 

   

 

วำระที ่1  เร่ืองทีป่ระธำนแจ้งใหท้ีป่ระชุมทรำบ 
Agenda 1 Message from the Chairman to the Meeting 

 (ไมม่ีการลงคะแนนเสียงในวาระนี ้/ No casting of votes in this agenda) 

วำระที ่2 รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทฯ ส ำหรับรอบระยะเวลำบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 
ธันวำคม 2564 

Agenda 2 To acknowledge the report of the Company’s business operation for the fiscal year ended 31 
December 2021 

 (ไมม่ีการลงคะแนนเสียงในวาระนี ้/ No casting of votes in this agenda) 

วำระที ่3 พิจำรณำและอนุมัติรำยงำนและงบกำรเงินรวมของบริษัทฯ และบริษัทย่อย ส ำหรับรอบ
ระยะเวลำบัญชสีิน้สุดวันที ่31 ธันวำคม 2564 

Agenda 3  To consider and approve the Company’s and its subsidiaries’ report and consolidated 
financial statements for the fiscal year ended 31 December 2021 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

  Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วำระที ่4 พิจำรณำและอนุมัติกำรงดจ่ำยเงินปันผล ส ำหรับรอบระยะเวลำบัญชีสิน้สุดวันที ่31 ธันวำคม
2564 

Agenda 4 To consider and approve no distribution of the dividend payment for the fiscal year ended 31 
December 2021 

   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

  Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วำระที ่5 พจิำรณำเลือกตัง้กรรมกำรแทนกรรมกำรทีอ่อกตำมวำระ 
Agenda 5 To consider the election of directors to replace those who will retire by rotation  

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 



 
 

 

   

 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เลือกตัง้กรรมการที่ไดร้บัการเสนอช่ือทัง้หมด 

Elect the entire group of nominated directors 

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes  Disapprove votes   Abstain votes 

  เลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

Elect each nominated director individually 

1. ช่ือกรรมการ              นายชยัวฒัน ์อศัวินทรางกรู      

Director’s name         Mr. Chaiwat Atsawintarangkun             

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes Disapprove votes   Abstain votes 

2. ช่ือกรรมการ                นายพลากร หวั่งหลี       

Director’s name        Mr. Plakorn Wanglee              

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes  Disapprove votes  Abstain votes 

วำระที ่6 พจิำรณำก ำหนดค่ำตอบแทนของคณะกรรมกำรบริษัท และคณะกรรมกำรชุดย่อยประจ ำปี 2565 
Agenda 6  To consider and determine the remuneration of the Board of Directors and Sub-Committee for 

the year 2022 

  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

  Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วำระที ่7        พจิำรณำแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำสอบบัญช ีส ำหรับรอบระยะเวลำบัญชสีิน้สุดวันที ่31 
ธันวำคม 2565 

Agenda 7 To consider and approve the appointment of auditors and determination of the audit fee for 
the fiscal year ended 31 December 2022 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  



 
 

 

   

 

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

  Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วำระที ่8 พจิำรณำเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 8  To consider other business (if any) 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 

  Approve votes Disapprove votes Abstain votes  

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถื้อว่าการ
ลงคะแนนเสียงนัน้ไมถ่กูตอ้งและไมถื่อเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 

If the proxy does not vote in accordance with the voting instructions specified herein, such vote shall 
be deemed incorrect and is not the vote cast by the shareholder. 

(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือใน
กรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ข
เปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้ก
ประการตามท่ีเห็นสมควร 

In the event that I/we have not specified or have not clearly specified my/our voting instruction in any 
agenda, or in the event that the meeting considers or passes resolutions in any matters other than 
those specified above, including in the event that there is any amendment or addition of any facts, the 
proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all 
respects. 

กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉันทะกระท าไปในการประชุมนัน้  เวน้แต่กรณีท่ีผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุใน
หนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote in 
accordance with my/our voting instructions specified herein, shall be deemed to be the actions performed 
by myself/ourselves. 

 

                                                         ลงช่ือ/Signed    ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

                (  )  

 ลงช่ือ/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

               (  )  



 
 

 

   

 

 ลงช่ือ/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

               (  )  

 ลงช่ือ/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

               (  ) 

 

หมำยเหตุ/Remarks 

1. หนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีท่ีผูถื้อหุน้ท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทย
เป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ทา่นัน้ 

This Proxy Form C. is only for the shareholder who is specified in the register as a foreign investor and has appointed a custodian in Thailand 
to be the share depository. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

 Documents required to be submitted with this proxy form are: 

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

 A power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this proxy form on his/her behalf. 

(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

 A document confirming that the person who signs the proxy form is licensed to operate the custodian business. 

3. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบ
ฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

Shareholder who appoints a proxy shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting, and may not split his/her votes to different 
proxies to vote separately. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

In the agenda regarding election of directors, the entire group of nominated directors, or any individual nominated directors, can be elected. 

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระท่ีระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิ่มเตมิไดใ้นใบประจ าตอ่แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. 
ตามแนบ 

In the case where there are agenda other than those specified above, additional details may be specified in the Attachment to this Proxy 
Form C. 



 
 

 

   

 

ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ยู ซิตี ้จ ำกัด (มหำชน) ในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2564 ใน
วนัจันทรท่ี์ 25 เมษายน 2565 เวลา 14.00 น. ณ หอ้งสุรศักดิ์ บอลรูม ชัน้ 11 โรงแรมอีสติน แกรนด ์สาทร กรุงเทพฯ 
เลขท่ี 33/1 ถนนสาทรใต ้แขวงยานนาวา เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120  หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และ
สถานท่ีอื่นดว้ย 
The appointment of proxy by a shareholder of U CITY Public Company Limited at the Annual General 
Meeting of Shareholders for the year 2021 on Monday April 25, 2022, at 2.00 p.m., the Surasak ballroom, 
11th Floor, Eastin Grand Hotel Sathorn Bangkok, No. 33/1 South Sathorn Road, Yannawa, Sathorn, Bangkok 
10120, or such other date, time and place as the meeting may be held. 

 วำระที ่ เร่ือง  
 Agenda Re:  

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes       Disapprove votes Abstain votes 

 วำระที ่ เร่ือง  
 Agenda Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes       Disapprove votes Abstain votes 

 วำระที ่ เร่ือง  
 Agenda Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes       Disapprove votes Abstain votes 
 
 



 
 

 

   

 

 วำระที ่ เร่ือง  
 Agenda Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  
 เห็นดว้ย เสียง  ไมเ่ห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes       Disapprove votes Abstain votes 


